
User manual - English

Before using this product, carefully read this manual and any manuals for 
compatible hardware. Retain instructions for future reference.

ABOUT THE SWORDFISH BT CONTROLLER
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• Do not handle damaged or leaking Lithium-ion batteries.

• The battery has a limited life span. Battery duration will gradually decrease with 
repeated usage and age. Battery life also varies depending on the storage method, 
conditions of use and environmental factors.

• Charge in an environment where the temperature range is between 10 °C - 30 °C 
(50 °F - 86 °F). Charging may not be as e�ective when performed in other 
environments.

• When the wireless controller is not used for an extended period of time, it is 
recommended that you fully charge it at least once a year to help maintain battery 
functionality.

BATTERY LIFE AND DURATION

• Avoid prolonged use of this product. Take a break at about 30 minute intervals.

• Stop using this unit immediately if you begin to feel tired or if you experience 
discomfort or pain in your hands or arms during use. If the condition persists, 
consult a doctor.

• Permanent hearing loss may occur if the headset or headphones are used at 
high volume. Set the volume to a safe level. Over time, increasingly loud audio 
may start to sound normal but can actually be damaging your hearing. 
If you experience ringing or any discomfort in your ears or mu�ed speech,
stop listening and have your hearing checked. The louder the volume, the sooner 
your hearing could be a�ected. To protect your hearing:
- Limit the amount of time you use headset or headphones at high volume.
- Avoid raising the volume to block out noisy surroundings.
- Lower the volume if you can't hear people speaking near you.

USE AND HANDLING PRECAUTIONS

• Avoid looking into the light bar of the controller when it is �ashing, Stop usinig 
the controller immediately if you experience any discomfort or pain in any body 
parts.

• This product is intended for use with the hands only.

• The vibration function of this product may aggravate injuries. Do not use the 
vibration function if you have any ailment or injury to the bones, joints, 
or muscles of your hands or arms.

• Note that some software titles enable the vibration function by default. 
To disable the vibration function, select  (Settings) → [Devices] → [Controllers] 
from the function screen, and then remove the checkmark from [Enable Vibration].

• Do not expose the product to high temperatures, high humidity or direct sunlight.

• Do not allow the product to come into contact with liquids.

• Do not put heavy objects on the product.

• Do not throw or drop the product or subject it to strong physical shock.

• When using the motion sensor function, be cautious of the following points. 
If the controller hits a person or object, this may cause accidental injury or damage.
- Before using, check that there is plenty of space around you.
- When using the controller, grip it �rmly to make sure it can’t slip out of your hand.
- Fusing a controller that is connected to the PS4 system with a USB cable, 
make sure there is enough space for the cable so that the cable will not hit 
a person or object. Also, take care to avoid pulling the cable out of the PS4 system 
while using the controller.

EXTERIOR PROTECTION

Follow the instructions below to help prevent the product exterior from 
deteriorating or becoming discolored.

• Do not place any rubber or vinyl materials on the product exterior for an 
extended period of time.
• Use a sof, dry cloth to clean the product. Do not use solvents or other chemicals. 
Do not wipe with a chemically-treated cleaning cloth.

The �rst time you use the controller, or when you want to use the controller 
on another system, you must perform device registration (pairing). 
Turn on the system and connect the controller to the system with the USB 
cable to complete device registration.

REGISTERING(PAIRING) THE CONTROLLER

USB cable (supplied with the system)

HINT
For details on using the controller, refer to
the user's guide of the system.

To a USB port
on the system.

• BT 5.0 ergonomic gaming controller
• Multi touch Touch Pad
• Six-Axis motion sensor
• Dual vibration
• 3.5 mm plug / built-in speaker
• USB A - Micro B charging cable 0.8 m
• Input power rating: 500 mA
• Built-in battery: Li-Ion 3.75 V / 600 mAh
• Operating temperature: 5 °C - 35 °C (41°F - 95 °F) 
• Compatibility: PC / PS4/ PS3 / iOS / Android
• Dimensions: 162 x 52 x 98 mm
• Weight: 200 g
• Color: Black

SPECIFICATIONS

Design and speci�cations are subject to change without notice.

Uživatelská příručka – Čeština

Před použitím tohoto výrobku si pečlivě přečtěte tento návod a všechny návody 
k kompatibilnímu hardwaru. Uchovejte pokyny pro budoucí použití.

O OVLADAČI SWORDFISH BT
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• Nemanipulujte s poškozenými nebo vytékajícími lithium-iontovými bateriemi.

• Baterie má omezenou životnost. Doba výdrže baterie se bude postupně 
  zkracovat při opakovaném používání a stárnutí. Životnost baterie se také liší 
  v závislosti na způsobu skladování, podmínkách použití a faktorech prostředí.

• Nabíjejte v prostředí, kde se teplota pohybuje v rozmezí 10 °C – 30 °C 
   (50 °F – 86 °F). Nabíjení nemusí být v jiných podmínkách stejně účinné.

• Pokud bezdrátový ovladač nepoužíváte delší dobu, doporučuje se jej plně 
   nabít alespoň jednou ročně, aby byla zachována funkčnost baterie.

ŽIVOTNOST A VÝDRŽ BATERIE

• Vyhněte se dlouhodobému používání tohoto výrobku. Dělejte si přestávky 
  přibližně každých 30 minut.

• Okamžitě přestaňte zařízení používat, pokud se cítíte unavení nebo pokud 
  během používání pociťujete nepohodlí či bolest v rukou nebo pažích. 
  Pokud potíže přetrvávají, poraďte se s lékařem.

• Při používání sluchátek nebo headsetu při vysoké hlasitosti může dojít k 
  trvalé ztrátě sluchu. Nastavte hlasitost na bezpečnou úroveň. 
  Časem se může zdát hlasitější zvuk normální, ale ve skutečnosti může 
  poškozovat váš sluch.   Pokud zaznamenáte zvonění v uších, nepohodlí 
  nebo tlumený sluch, 
  přestaňte poslouchat a nechte si zkontrolovat sluch. Čím vyšší hlasitost, 
  tím rychleji může dojít k poškození sluchu. Pro ochranu sluchu:
    -Omezte dobu používání sluchátek při vysoké hlasitosti.
    -Nezvyšujte hlasitost, abyste překryli okolní hluk.
    -Snižte hlasitost, pokud neslyšíte lidi ve svém okolí.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO POUŽITÍ A MANIPULACI

• Nedívejte se do světelného panelu ovladače, když bliká. Okamžitě přestaňte 
   ovladač používat, pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest v jakékoli 
   části těla.

• Tento výrobek je určen pouze k použití rukama.

• Funkce vibrací tohoto výrobku může zhoršit zranění. Nepoužívejte funkci 
   vibrací, pokud máte jakékoli onemocnění nebo zranění kostí, kloubů nebo svalů 
   rukou či paží.

• Upozorňujeme, že některé softwarové tituly mají funkci vibrací ve výchozím 
   nastavení zapnutou. Pro vypnutí funkce vibrací vyberte (Nastavení) → [Zařízení]
   → [Ovladače] na obrazovce funkcí a poté zrušte zaškrtnutí [Povolit vibrace].

• Nevystavujte výrobek vysokým teplotám, vysoké vlhkosti nebo přímému 
   slunečnímu záření.

• Nedovolte, aby výrobek přišel do kontaktu s kapalinami.

• Nepokládejte na výrobek těžké předměty.

• Neházejte výrobkem ani jej nenechte spadnout a nevystavujte jej silným nárazům.

• Při používání funkce snímače pohybu dbejte následujících pokynů. Pokud ovladač
  narazí do osoby nebo předmětu, může dojít ke zranění nebo poškození.
    -Před použitím zkontrolujte, že máte kolem sebe dostatek prostoru.
    -Při používání držte ovladač pevně, aby vám nevyklouzl z ruky.
    -Při používání ovladače připojeného k systému PS4 pomocí USB kabelu se 
     ujistěte, že je kolem kabelu dostatek prostoru, aby nenarazil do osoby nebo 
     předmětu. Také dbejte na to, abyste kabel během používání nevytáhli ze 
     systému PS4.

OCHRANA POVRCHU VÝROBKU

Dodržujte následující pokyny, abyste zabránili poškození nebo změně 
barvy povrchu výrobku.

• Nepokládejte na povrch výrobku gumové nebo vinylové materiály po delší dobu.
• K čištění výrobku používejte měkký, suchý hadřík. Nepoužívejte rozpouštědla 
  ani jiné chemikálie. Nečistěte chemicky ošetřenými čisticími utěrkami.

Při prvním použití ovladače nebo pokud chcete ovladač použít s jiným 
systémem, musíte provést registraci zařízení (spárování).
Zapněte systém a připojte ovladač k systému pomocí USB kabelu, čímž 
dokončíte registraci zařízení.

REGISTRACE (SPÁROVÁNÍ) OVLADAČE

USB kabel (dodaný se systémem)

TIP
Podrobnosti o používání ovladače naleznete 
v uživatelské příručce systému.

Do USB portu 
na systému.

• Ergonomický herní ovladač BT 5.0
• Multidotykový touchpad
• Šestiosý snímač pohybu
• Duální vibrace
• 3,5 mm konektor / vestavěný reproduktor
• Nabíjecí kabel USB A – Micro B 0,8 m
• Vstupní napájení: 500 mA
• Vestavěná baterie: Li-Ion 3,75 V / 600 mAh
• Provozní teplota: 5 °C – 35 °C (41 °F – 95 °F)
• Kompatibilita: PC / PS4 / PS3 / iOS / Android
• Rozměry: 162 × 52 × 98 mm
• Hmotnost: 200 g
• Barva: černá

SPECIFIKACE

Design a speci�kace se mohou změnit bez předchozího upozornění. 

Používateľská príručka – Slovenčina

Pred použitím tohto výrobku si pozorne prečítajte tento návod a všetky návody ku 
kompatibilnému hardvéru. Uchovajte pokyny pre budúce použitie.
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• Nemanipulujte s poškodenými alebo vytekajúcimi lítium-iónovými batériami.

• Batéria má obmedzenú životnosť. Doba výdrže batérie sa bude postupne 
  znižovať pri opakovanom používaní a starnutí. Životnosť batérie sa tiež líši v 
  závislosti od spôsobu skladovania, podmienok používania a environmentálnych 
  faktorov.

• Nabíjajte v prostredí, kde sa teplota pohybuje v rozmedzí 10 °C – 30 °C 
  (50 °F – 86 °F). Nabíjanie nemusí byť v iných podmienkach rovnako účinné.

• Ak bezdrôtový ovládač nepoužívate dlhší čas, odporúča sa ho plne nabiť 
  aspoň raz ročne, aby sa zachovala funkčnosť batérie.

ŽIVOTNOSŤ A VÝDRŽ BATÉRIE

• Vyhnite sa dlhodobému používaniu tohto výrobku. Robte si prestávky 
  približne každých 30 minút.

• Okamžite prestaňte zariadenie používať, ak sa cítite unavení alebo ak počas 
  používania pociťujete nepohodlie či bolesť v rukách alebo pažiach. 
  Ak problémy pretrvávajú, poraďte sa s lekárom.

• Pri používaní slúchadiel alebo headsetu pri vysokej hlasitosti môže dôjsť k 
  trvalej strate sluchu. Nastavte hlasitosť na bezpečnú úroveň. Postupom času 
  sa môže hlasnejší zvuk javiť ako normálny, no v skutočnosti môže poškodzovať 
  váš sluch. Ak zaznamenáte zvonenie v ušiach, nepohodlie alebo tlmené 
  počutie, prestaňte počúvať a nechajte si skontrolovať sluch. Čím vyššia 
  hlasitosť, tým skôr môže dôjsť k poškodeniu sluchu. Na ochranu sluchu:
 - Obmedzte čas používania slúchadiel pri vysokej hlasitosti.
 - Nezvyšujte hlasitosť, aby ste prekryli okolité zvuky.
 - Znížte hlasitosť, ak nepočujete ľudí vo svojom okolí.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY NA POUŽÍVANIE A MANIPULÁCIU

• Nepozerajte sa do svetelného panelu ovládača, keď bliká. Okamžite prestaňte
   ovládač používať, ak pocítite akékoľvek nepohodlie alebo  bolesť v ktorejkoľvek 
  časti tela.

• Tento výrobok je určený iba na používanie rukami.

• Funkcia vibrácií tohto výrobku môže zhoršiť zranenia. Nepoužívajte funkciu 
  vibrácií, ak máte akékoľvek ochorenie alebo zranenie kostí, kĺbov alebo svalov
  rúk či paží.

• Upozorňujeme, že niektoré softvérové tituly majú funkciu vibrácií predvolene
  zapnutú. Na vypnutie funkcie vibrácií zvoľte (Nastavenia) → [Zariadenia] 
  → [Ovládače] na obrazovke funkcií a potom zrušte zaškrtnutie [Povoliť vibrácie].

• Nevystavujte výrobok vysokým teplotám, vysokej vlhkosti alebo priamemu 
  slnečnému žiareniu.

• Nedovoľte, aby výrobok prišiel do kontaktu s kvapalinami.

• Nepokladajte na výrobok ťažké predmety.

• Nehádžte výrobok ani ho nenechajte spadnúť a nevystavujte ho silným  nárazom.

• Pri používaní funkcie snímača pohybu dbajte na nasledujúce pokyny. 
  Ak ovládač narazí do osoby alebo predmetu, môže dôjsť k zraneniu alebo 
  poškodeniu.
 - Pred použitím skontrolujte, že máte okolo seba dostatok priestoru.
 - Pri používaní držte ovládač pevne, aby vám nevyšmykol z ruky.
 - Pri používaní ovládača pripojeného k systému PS4 pomocou USB kábla sa 
  uistite, že je okolo kábla dostatok priestoru, aby nenarazil do osoby alebo 
  predmetu. Zároveň dávajte pozor, aby ste kábel počas používania nevytiahli 
  zo systému PS4.
OCHRANA POVRCHU VÝROBKU

Dodržiavajte nasledujúce pokyny, aby ste zabránili zhoršeniu stavu alebo 
zmene farby povrchu výrobku.

• Nepokladajte na povrch výrobku gumové alebo vinylové materiály na dlhší čas.
• Na čistenie výrobku používajte mäkkú, suchú handričku. 
  Nepoužívajte rozpúšťadlá ani iné chemikálie. Nečistite chemicky ošetrenými 
  čistiacimi utierkami.

Pri prvom použití ovládača alebo keď chcete ovládač použiť na inom systéme, 
musíte vykonať registráciu zariadenia (spárovanie). Zapnite systém a pripojte 
ovládač k systému pomocou USB kábla, čím dokončíte registráciu zariadenia.

REGISTRÁCIA (SPÁROVANIE) OVLÁDAČA

USB kábel (dodaný so systémom)

TIP
Podrobnosti o používaní ovládača nájdete v 
používateľskej príručke systému.

Do USB portu 
na systéme.

• Ergonomický herný ovládač BT 5.0
• Multidotykový touchpad
• Šesťosový snímač pohybu
• Duálne vibrácie
• 3,5 mm konektor / vstavaný reproduktor
• Nabíjací kábel USB A – Micro B 0,8 m
• Vstupné napájanie: 500 mA
• Vstavaná batéria: Li-Ion 3,75 V / 600 mAh
• Prevádzková teplota: 5 °C – 35 °C (41 °F – 95 °F)
• Kompatibilita: PC / PS4 / PS3 / iOS / Android
• Rozmery: 162 × 52 × 98 mm
• Hmotnosť: 200 g
• Farba: čierna

ŠPECIFIKÁCIE

Dizajn a špeci�kácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.


